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ВИКОРИСТАННЯ ДИДАКТИЧНИХ МОЖЛИВОСТЕЙ ІНОЗЕМНОЇ
МОВИ ДЛЯ ФОРМУВАННЯ ПРОФЕСІЙНОЇ МОБІЛЬНОСТІ

МАЙБУТНІХ ЕКОНОМІСТІВ

USE OF DIDACTIC CAPABILITIES OF A FOREIGN LANGUAGE FOR
THE FORMATION OF PROFESSIONAL MOBILITY OF FUTURE

ECONOMISTS

У статті відображено важливість ви-
користання дидактичних можливостей
іноземної мови для формування профес-
ійної мобільності майбутніх економістів.
Запропоновано дидактичні принципи,
стилі та методи навчання іноземної мови
у процесі підготовки майбутніх фахівців
з економіки, які сприятимуть кращому,
результативному засвоєнню знань, усві-
домленню їх важливості та необхідності в
майбутній професійній діяльності, що за-
безпечить формування бажання у сту-
дентів навчатись упродовж усього жит-
тя, незважаючи на зовнішні обставини.
Обґрунтовано, що практичне застосуван-
ня відповідних дидактичних принципів
навчання іноземної мови майбутніх еко-
номістів ефективно сприятиме формуван-
ню їхньої професійної мобільності.
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Summary. The article reflects the
importance of using the didactic capabilities
of a foreign language for the formation of the
professional mobility of future economists.
Didactic principles, styles and methods of
teaching a foreign language in the process of
preparing future specialists in economics
that will promote better, effective knowledge
acquisition, awareness of their importance
and the need for future professional
activities, which will ensure the formation

of a desire for students to study throughout
their life, regardless of external the
circumstances are proposed. It is
substantiated that the practical application
of the appropriate didactic principles of
teaching a foreign language of future
economists will effectively contribute to the
formation of their professional mobility.
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Мета: обґрунтувати важливість ви-
користання дидактичних можливостей іно-
земної мови для формування професій-
ної мобільності майбутніх економістів.

Постановка проблеми в загально-
му вигляді. У зв'язку із зовнішньо- і внут-
рішньополітичним спрямуванням країни,
приєднанням до європейської спільноти,
глобальними соціально-економічними
змінами в суспільстві перед вищими зак-
ладами освіти постають завдання щодо
підготовки фахівців з економіки, які відпо-
відатимуть вимогам міжнародного рин-
ку праці.

Сьогодні фахова діяльність є нестаб-
ільною через непередбачувані умови
праці, нові вимоги до здійснення профес-
ійних обов'язків, конкуренцію та скоро-
чення робочих місць. У даний час про-
блемою бачиться також і те, що у процесі
праці більшість працівників не мають змо-
ги повністю розкрити свій потенціал в
умовах обмеженої професійної діяльності.
Тому чимала їх кількість при працевлаш-
туванні надає перевагу діяльності, що
дозволить реалізувати набуті знання та

здібності, удосконалювати їх для подаль-
шого професійного зростання [1, 51]. У
зв'язку з цим у вищому закладі освіти
важливо організувати процес навчання,
спрямований на формування професій-
ної мобільності майбутніх фахівців, у яко-
му важливу роль відіграє ефективне вив-
чення іноземної мови. У процесі навчан-
ня студенти повинні отримати професій-
но важливі, фахові знання та навички
іншомовного спілкування, які зможуть
застосовувати в майбутній професійній
діяльності. Тому одним із головних зав-
дань вважаємо пошук ефективних техно-
логій і методик навчання іноземної мови
для підготовки майбутніх економістів. Не-
заперечним є те, що знання іноземної мови
вважаються великою перевагою при
влаштуванні на будь-яку посаду. Фахі-
вець, котрий володіє іноземною мовою та
здатен вільно нею спілкуватись, буде сти-
катись з меншою кількістю проблем як
на побутовому рівні, при потребі подо-
рожувати за кордон, так і у сфері про-
фесійної діяльності.

На важливість знання іноземної мови
ставляться акценти в нормативних доку-
ментах. Так, у наказі Міністерства праці
та соціальної політики України № 336 від
29 лютого 2004 року "Про затверджен-
ня Випуску 1 довідника кваліфікаційних
характеристик професій працівників" з до-
повненням, внесеними наказом № 621 від
25 вересня 2013 року зазначається, що
обіймаючи посаду керівника підприєм-
ства, головного економіста, комерційного
директора, менеджера із персоналу, ме-
неджера із зовнішньоекономічної діяль-
ності, начальника відділу маркетингу, на-
чальника відділу зовнішньоекономічних
зв'язків, фахівець повинен володіти дос-© І. Чорна
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татнім рівнем іноземної мови для спілку-
вання та ведення переговорів, етикою
ділового спілкування [2]. З огляду на це
у процесі навчання у вищих закладах осв-
іти варто враховувати методи та засоби
для формування професійної мобільності
майбутніх економістів. Студенти повинні
отримати знання з іноземної мови на рівні,
достатньому для опанування того чи
іншого виду діяльності в межах профес-
ійних можливостей.

Аналіз досліджень і публікацій.
Використання дидактичних можливостей
у процесі навчання іноземної мови набу-
ває дедалі більшої актуальності та стає
предметом дослідження багатьох нау-
ковців: С. Алімсаідова, Г. Бартіш, В. Бу-
ряк, Ю. Володенко, Н. Гальскова, О. Кар-
пова, І. Костенко, О. Лобанова, Т. Новіко-
ва, О. Панзига, О. Петрова, В. Стичкова
та інших.

Проте аналіз наукової літератури
свідчить, що проблема використання ди-
дактичних можливостей іноземної мови
для формування професійної мобільності
майбутніх економістів відображена не до-
статньо, що й зумовило актуальність на-
шого дослідження.

Постановка проблеми в загально-
му вигляді. Вивчення іноземної мови є
специфічним явищем, що потребує залу-
чення кожного рівня психічної діяльності
людини (свідомого, підсвідомого, над-
свідомого), на найвищому з яких прояв-
ляється вільне володіння нею. Сьогодні
соціокультурний контекст оволодіння
іноземною мовою зазнає суттєвих змін,
стає однією з причин зміни цілі та змісту
мовної освіти у вищих закладах освіти. У
навчальний процес активно впровад-
жується особистісно орієнтоване навчан-
ня, у центрі якого знаходиться студент,
його здібності, інтереси та потреби. Тому
виникла необхідність обирати зміст на-
вчання з урахуванням соціокультурного
аспекту. Одними з найпоширеніших є такі
підходи до навчання, як: соціокультур-
ний, лінгвокраїнознавчий та лінгвокуль-
турологічний.  Підтвердженням цього є
думка В. Стичкової: професійно-орієнто-
ване навчання іноземної мови майбутніх
фахівців зводиться не лише до вивчення
професійної лексики і читання спеціалізо-
ваної літератури, а також враховує соціо-
культурну складову, яка відповідає су-
часним вимогам до мовної освіти [3, 40-
44]. Тому можна зазначити, що професій-
но-орієнтоване навчання певним чином
сприятиме процесу формування профес-
ійної мобільності майбутніх фахівців.

Вивчення іноземних мов, як і інших
навчальних дисциплін у вищих закладах
освіти, ґрунтується на дотриманні загаль-
ноприйнятих принципів дидактики. У пе-

дагогіці існує велика кількість дидактич-
них принципів, які постійно змінюються
та доповнюються залежно від напряму
навчального процесу. До них відносять
такі, як: принцип наочності, принцип
свідомості, принцип науковості, принцип
активності, принцип виховного навчання,
принцип індивідуалізації, принцип дос-
тупності, принцип систематичності та по-
слідовності, принцип колективності, прин-
цип проблемності, принцип розвивально-
го навчання тощо. Усі вони є структур-
ними положеннями, що покладають цілі,
методи, прийоми організації навчання [4,
40].

Дидактичні принципи відіграють важ-
ливу роль у навчально-виховному про-
цесі ВНЗ, оскільки передбачають фунда-
ментальну та практичну підготовку фах-
івця до майбутньої професійної діяльності,
що забезпечується наполегливою само-
стійною роботою студентів. Тож у підго-
товці майбутніх економістів на заняттях з
іноземної мови варто дотримуватись пев-
них принципів, що сприятимуть форму-
ванню їхньої професійної мобільності. Як
один із них, розглянемо принцип само-
стійності, який полягає в розумінні того,
що суть засвоєння знань на високому рівні
залежить від здатності особистості пара-
лельно з вивченням поданого матеріалу
на заняттях додатково самостійно освою-
вати знання й уміння.

Принцип наочності передбачає на-
вчання на конкретних образах. На занят-
тях з іноземної мови при підготовці май-
бутніх фахівців з економіки принцип зо-
рової або слухової наочності забезпе-
чується створенням відповідних умов для
чуттєвого сприймання іншомовного ото-
чення. Отже, наочність має велике зна-
чення у формуванні іншомовних навичок
і вмінь, при засвоєнні мовного та мовлен-
нєвого матеріалу. Застосування принци-
пу слухової наочності зумовлює форму-
вання мовленнєвих механізмів, а принцип
зорової наочності, який передбачає вико-
ристання на заняттях з іноземної мови
малюнків, фотографій, схем, графіків,
карт тощо, стимулює розвиток асоціатив-
ного мислення. Поєднання цих двох прин-
ципів на практиці дозволяє досягнути
кращих результатів освоєння знань з іно-
земної мови.

Оскільки навчання іноземної мови
майбутніх економістів передбачає підго-
товку фахівців з урахуванням специфіки
подальшої професійної діяльності, до якої
в основному входить усне та письмове
спілкування, на заняттях варто зважати
на принцип інтерактивності та комуніка-
тивності.

Окрім підготовки студентів до спілку-
вання іноземною мовою, принцип комун-

ікативності передбачає організацію на-
вчального процесу таким чином, щоб вони
мали можливість спілкуватись мовою, яку
вивчають як на практичних заняттях, так
і поза межами аудиторного навчання з
одногрупниками. У такому процесі сту-
денти створюють діалоги на відповідні
теми по двоє або у групах. Тут важливо
враховувати те, що співрозмовники по-
винні володіти більш-менш однаковим
рівнем іноземної мови. Техніка такого на-
вчання полягає в активному націленні на
позааудиторне навчання, оскільки на за-
няттях студенти отримують ряд визначе-
них знань, а їх повне засвоєння відбуваєть-
ся поза межами аудиторії. Таке навчання
іноземної мови вважається ефективним
тоді, коли рівні знань студентів у групі
істотно відрізняються.

 Дотримуючись принципу комуніка-
тивності, можна успішно досягнути важ-
ливої мети – навчити майбутніх фахівців
здійснювати іншомовне спілкування в
межах засвоєного матеріалу. Оскільки
даний принцип передбачає організацію
навчального процесу як моделі реально-
го спілкування іноземною мовою, то в по-
дальшій професійній діяльності фахівець
краще адаптуватиметься до непередбачу-
ваних умов спілкування, а отже, буде зда-
тен досягти високого рівня професійної
мобільності.

Ураховуючи особливості подальшої
професійної діяльності майбутнього еко-
номіста, О. Карпова виділяє такі дидак-
тичні умови навчання іноземної мови, як:
використання Інтернет-технологій, упро-
вадження форм і методів колаборативно-
го та кооперативного навчання іноземної
мови мультимедійними засобами, реалі-
зація міжпредметного підходу через ство-
рення мультимедійних проектів, презен-
тацій. Навчання в таких умовах дозволяє
студентам сформувати фахові навички в
читанні, спілкуванні, аудіюванні інозем-
ною мовою. У результаті очікується по-
зитивна динаміка щодо підвищення рівня
володіння іноземною мовою в майбутніх
фахівців [5, 21].

Досліджуючи проблему реалізації
дидактичних і методичних принципів у
процесі формування рецептивних мовних
компетентностей другої іноземної мови,
О. Панзига визначає ряд дидактичних
принципів, зокрема таких, як: принцип
науковості, принцип системності та по-
слідовності, принцип урахування
міжпредметних зв'язків, принцип взаємо-
пов'язаного формування мовних компе-
тентностей і методичної компетентності,
принцип наочності, принцип доступності
та посильності, принцип створення пози-
тивного і вмотивованого ставлення до
навчання. Науковець стверджує, що їх
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реалізація на практиці сприятиме
збільшенню продуктивності, ефектив-
ності у формуванні рецептивних мовних
компетентностей фахівців [6].

Специфікою викладання іноземної
мови є те, що вона базується на суміжних
науках – педагогіці, психології, лінгвістиці
тощо. Погоджуємось з думкою Т. Нові-
кової, яка зауважує, що "…методика вик-
ладання іноземної мови побудована на
єдиній дидактичній основі, що реалізуєть-
ся в основі загальноприйнятих дидактич-
них принципів" [7, 118–127]. Такими вва-
жаємо: зв'язок теорії та практики навчан-
ня; свідоме вивчення іноземної мови; дос-
тупність змісту методів навчання; колек-
тивний характер вивчення та врахування
індивідуальних особливостей; науковість
змісту методів та способів навчання; на-
очність навчання; міцність знань, навичок
та умінь іноземної мови; професійну спря-
мованість навчальної діяльності; про-
блемність; саморозвиток та самовихован-
ня; особистісну відповідальність тощо.

Ураховуючи особливість професійної
діяльності майбутнього економіста при
навчанні іноземної мови, особливого зна-
чення ми надаємо таким принципам: зв'яз-
ку теорії та практики навчання, самороз-
витку та самовиховання, комунікативної
спрямованості, проблемності та актив-
ності, професійної спрямованості навчан-
ня.

Їх поєднання сприятиме тому, що сту-
дент засвоюватиме теоретичні дані, прак-
тичні навички професійного іншомовно-
го спілкування, а також усвідомлювати-
ме необхідність у постійному вдоскона-
ленні набутих знань і вмінь, беручи до
уваги досвід закордонних колег.

Процес підготовки майбутніх фахівців
з економіки на заняттях з іноземної мови
передбачає застосування певних стилів
навчання, до яких належать: репродук-
тивний, творчий, емоційно-ціннісний та
когнітивний тощо.

Репродуктивне навчання передбачає
постановку певного завдання, вимог і
правил, згідно з якими студенти повинні
його виконувати. У такому процесі їхні
думки не беруться до уваги. Таким чи-
ном, відбувається просте передавання
знань викладача студентам.  Навчання іно-
земної мови в такому стилі передбачає
засвоєння лише обмеженої кількості знань.
В умовах репродуктивного навчання сту-
денти не можуть мислити самостійно, роз-
вивати уяву, критичне мислення. Тому у
процесі професійної діяльності майбутній
фахівець не здатен проявити ініціативу,
стає пасивним, боїться самостійно знахо-
дити та приймати рішення.

Творчий стиль більш ефективний для
навчання іноземної мови, оскільки спря-

мований на розвиток мислення студентів.
Він означає формулювання власної дум-
ки, її пояснення, аргументування, дове-
дення та підсумовування сказаного, про-
те, передбачає нездатність майбутнього
фахівця засвоїти інформацію у кількості,
необхідній для систематичного виконання
професійних завдань.

Розглядаючи когнітивний стиль на-
вчання, варто зазначити, що аналіз про-
цесу засвоєння мовного матеріалу відбу-
вається залежно від особливостей сприй-
мання інформації із задіянням зорового,
слухового та кінестичного аналізаторів,
творчого мислення. Зважаючи на це, на
заняттях з іноземної мови потрібно залу-
чати всіх членів групи до навчального
процесу.

Необхідно організувати заняття з
урахуванням різних способів сприйман-
ня інформації студентами. Варто врахо-
вувати, що для студентів-візуалів при
поясненні та опрацюванні певного матер-
іалу потрібно використовувати схеми,
таблиці, малюнки, ілюстрації, записи на
дошці, які сприятимуть їхній активній
участі на занятті, у результаті чого відбу-
ватиметься ефективне засвоєння знань.
При засвоєнні нового матеріалу у сту-
дентів-аудитів здебільшого задіюються
органи слуху. Тому на заняттях з інозем-
ної мови доцільно застосовувати звуко-
записи, читання та переклад текстів уго-
лос, діалогічне мовлення. Кінестетам, кот-
рим, зазвичай, важко спокійно сприймати
інформацію протягом тривалого періо-
ду часу, потрібно дати можливість вис-
ловлювати власну думку, експеримен-
тально перевіряти надану інформацію,
дискутувати та робити висновки [8].

Емоційно-ціннісне навчання забезпе-
чується емоційнісною відкритістю, осо-
бистісним залученням студентів до на-
вчального процесу. Такий стиль навчан-
ня є досить ефективним для застосування
на заняттях з іноземної мови, оскільки
передбачає проведення ігрових форм –
ділові та рольові ігри. У результаті тако-
го навчання студенти проявляють заці-
кавленість, що сприяє виникненню бажан-
ня до самопізнання, самореалізації, само-
розвитку, а також здатності до творчого
мислення.

Тож варто зазначити, що організація
емоційно-ціннісного навчання на заняттях
з іноземної мови сприяє підготовці висо-
кокваліфікованих, професійно мобільних
майбутніх фахівців.

Не можна обійти поза увагою те, що
використання відеоматеріалів на заняттях
з іноземної мови значно підвищує заці-
кавленість студентів до комунікативної
діяльності, яка відіграє неабияку роль у
професійно важливих якостях майбутнь-

ого економіста. Робота фрагментами віде-
оматеріалів допомагає активізувати ро-
зуміння мови на основі вже отриманих
знань, розвивати навички сприйняття і ро-
зуміння нових слів, підвищувати мотива-
цію щодо вивчення мови та розширюва-
ти рамки традиційної методики навчання
[9, 31–34]. При виборі відеоматеріалів для
застосування на заняттях з іноземної мови
необхідно враховувати ціль навчання, а
також аспекти вивчення іноземної мови,
відповідність до потреб професійної
діяльності. До доцільних відеоматеріалів
належать: перегляд фільмів, телепередач
і коротких відеороликів, що стосуються
професійної орієнтації, презентація тощо.

Використання аудіовізуальних Інтер-
нет-ресурсів у вивченні іноземної мови
професійного спрямування допомагає
поглибити здобуті знання для ефективно-
го їх застосування у професійній сфері
[10, 80]. На заняттях, де застосовуються
Інтернет-джерела, відбувається більш
ефективний розвиток професійного мис-
лення, оскільки за допомогою іноземної
мови студент вивчає інформацію, необхі-
дну для навчання та подальшої фахової
діяльності.

Також варто врахувати те, що навчан-
ня іноземної мови студентів у вищих зак-
ладах освіти неможливе без їхнього воло-
діння лексичним матеріалом. Тому слід
брати до уваги проведення презентацій,
які передбачають задіяння слуху та зору,
що дозволяє ефективніше засвоювати ма-
теріал. Візуальний спосіб презентації лек-
сики сприяє використанню слайдів, фо-
тографій, малюнків, таблиць тощо. Такий
метод застосовується для розкриття зна-
чення слів, що позначають реальні пред-
мети, явища, дії тощо. При даному спо-
собі навчання у студентів розвивається
асоціативне мислення, що важливо для
ефективної професійної діяльності.

 Процес презентації передбачає вибір
оптимального способу її проведення
відповідно до рівня знань студентів. Тут
неабияку роль відіграє правильний підхід
до способу семантизації, що полягає у
розкритті значення слова залежно від
його особливостей (якісна характеристи-
ка слова і приналежність до активного чи
пасивного словника), рівня знань тих, хто
навчається, і місця проведення даної ро-
боти. Сьогодні у процесі навчання засто-
совуються як безперекладні способи се-
мантизації (з застосуванням наочності), так
і перекладні. Обидва способи вважають-
ся ефективними в навчанні іноземної мови
з урахування потреб їх застосування [11,
36–37].

Неабиякий вплив на ефективність на-
вчання іноземної мови має використання
інтерактивних методів під час виконання
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граматичних вправ. Вони позитивно впли-
вають на міжособистісні взаємини сту-
дентів, сприяють створенню невимуше-
ної атмосфери на заняттях, що розвиває
зацікавленість до навчання, а отже, спри-
яють кращому засвоєнню знань.  Розподіл
на групи та команди забезпечує більш
результативне навчання, особливо для
студентів, котрі не мають глибоких знань
з граматики мови, що вивчається. Таким
чином, з'являється можливість не бояти-
ся висловлювати свої думки у групі та
активно застосовувати вивчений грама-
тичний матеріал на практиці [12, 36–37].

 У виборі засобів, форм і методів на-
вчання іноземної мови важливу роль
відіграє специфіка самого об'єкта навчан-
ня. Для студентів немовних спеціальнос-
тей іноземна мова є лише однією з про-
грамних дисциплін. Тому, у процесі її вив-
чення варто враховувати напрям підго-
товки. Беручи до уваги особливості спец-
іальності майбутніх фахівців, на заняттях
з іноземної мови необхідно застосовува-
ти методи навчання, які сприятимуть
ефективній діяльності в майбутньому.
Оскільки професія економіста передбачає
пошук і опрацювання інформації з іншо-
мовних джерел, у тому числі і з інтернет-
ресурсів, під час вивчення іноземної мови,
студенти повинні освоїти знання відпові-
дного напряму [13].

Особливістю вивчення іноземної мови
є те, що цей процес передбачає, насампе-
ред, формування мовленнєвих навичок,
а не засвоєння знань. Використання ауді-
овізуальних Інтернет-джерел сприяє роз-
ширенню можливостей у пошуку та зас-
воєнні інформації. Таке прогресивне на-
вчання дозволяє ефективно реалізовува-
ти дидактичні правила, зокрема принцип
наочності. Дидактичні Інтернет-технології
дають змогу переглядати відео, прослу-
ховувати аудіозаписи, які сприяють за-
лученню студентів до активного сприй-
няття розмови, діалогу між носіями мови,
що вивчається, і дозволяють ефективні-
ше її засвоювати [14, 78–87]. Викорис-
тання інформаційних ресурсів на занят-
тях з іноземної мови вирішує велику
кількість дидактичних завдань у навчаль-
ному процесі, таких, як: формування та
вдосконалення навичок читання, аудіюван-
ня з використанням мережі Інтернет; удос-
коналення монологічного й діалогічного
висловлювання; удосконалення письмо-
вих навичок шляхом підготовки рефе-
ратів, есе тощо; поповнення словниково-
го запасу [15, 170–176].

Комп'ютерні засоби мають великий
потенціал щодо адаптації до потреб тих,
хто навчається. У процесі навчання з ви-
користанням комп'ютерних засобів забез-
печується принцип індивідуалізації у

зв'язку з можливістю індивідуально оби-
рати спосіб виконувати завдання, здатні-
стю вирішувати задачі різних рівнів
складності. У такому випадку у студентів
формуються комунікативні, пошукові
навички, здатність до самоорганізації, са-
модисциплінованості, формування про-
фесійної мобільності, що є важливими
якостями у створенні майбутньої кар'є-
ри. Так, О. Карпова визначає такі дидак-
тичні умови навчання іноземної мови май-
бутніх економістів засобами мультимед-
ійних технологій: використання Інтернет-
технологій, упровадження форм і методів
кооперативного та колаборативного на-
вчання іноземної мови мультимедійними
засобами та реалізація міжпредметного
підходу створенням мультимедійних про-
ект-презентацій [16, 77]. Їх реалізація пе-
редбачає використання проектора, комп-
'ютера, інтерактивної дошки, електрон-
них словників, підручників тощо. Таким
чином, вивчаючи іноземну мову, студент
паралельно освоює навички володіння
технічними засобами, що проявляються
як важливе вміння у майбутній професії.

Чи не найважливішим дидактичним
принципом, який сприятиме ефективно-
му формуванню професійної мобільності
майбутніх фахівців та, якого варто дотри-
муватись при навчанні іноземної мови, є
принцип комунікативності. У процесі на-
вчання він сприяє розвитку конкретних
комунікативних умінь і навичок, необхід-
них для адекватного сприйняття і відтво-
рення іноземною мовою текстів різних
жанрів, типів, обсягів, стилів; формуван-
ню навичок самостійного здобуття знань,
досвіду творчої діяльності [17, 1063].

Інноваційні процеси у вищій школі
зумовлюють збільшення тенденції введен-
ня в науковий процес нових принципів
навчання іноземних мов для тих чи інших
цілей і умов навчання, у тому числі пов'я-
заних з інформатизацією та використан-
ням програмних засобів навчання інозем-
них мов. Окрім комунікативного напря-
му навчання, як зазначає О. Лобанова,
варто враховувати принципи пізнання та
обліку ціннісних культур універсалій;
культурно пов'язаного співнавчання іно-
земної та рідної мови; компаративності;
акцентуації крос-культурного компонен-
та; діалогічності, поєднання яких дозво-
ляє підготувати спеціалістів з високим
рівнем володіння іноземною мовою до
подальшої професійної діяльності [18].

Погоджуємось з думкою Т. Новіко-
вої, яка вважає, що проблемою сучасно-
го навчання іноземної мови є правильне,
проте швидке використання лексичних та
граматичних одиниць, оскільки таке на-
вчання не дає змоги оволодіти необхід-
ним міжкультурним рівнем спілкування.

Традиційні дидактичні принципи викла-
дання іноземної мови не враховують те,
що вона виступає системою культурних
цінностей. Дидактичні принципи вивчен-
ня іноземної мови, які визначає науковець,
включають: свідоме вивчення іноземної
мови; колективний характер вивчення та
врахування індивідуальних особливостей;
виховний характер процесу вивчення іно-
земної мови; наочність навчання; профес-
ійну спрямованість навчальної діяльності;
саморозвиток та самовиховання; особис-
ту відповідальність тощо [19, 118–125].
Ураховуючи такі принципи підготовки
майбутніх економістів до результативної
подальшої професійної діяльності, важ-
ливо акцентувати на формуванні у сту-
дентів усвідомлення в потребі вивчення
іноземної мови, важливості у її володінні,
пов'язаної з вимогами професійної діяль-
ності, навичок самостійного пошуку
інформації та її засвоєння.

Ще до початку професійної діяльності
в галузі економіки майбутні фахівці по-
винні освоїти певні спеціальні, особистісні,
соціальні та індивідуальні компетентності,
потрібні для формування їхньої профес-
ійної мобільності. Конкурентоздатний,
кваліфікований спеціаліст повинен бути
готовим до професійної діяльності, про-
ектувати розвиток набутих знань, волод-
іти прийомами професійного спілкуван-
ня, співробітництвом міжнародного
рівня, здатністю самовизначатись та про-
тистояти засобам професійної особистіс-
ної деформації; бути готовим до профес-
ійної самореалізації, професійного росту,
а також уміти організовувати та зручно
розподіляти час і зусилля на неї, уникаю-
чи професійного старіння [20, 9].

Аналіз досліджень науковців свідчить
про те, що у процесі навчання у вищому
закладі освіти неодмінним компонентом
бачиться навчання іноземної мови май-
бутніх спеціалістів з урахуванням орган-
ізації атмосфери на заняттях таким чином,
щоб усі учасники мали змогу вільно вста-
новлювати контакти один з одним; психо-
логічних компонентів вивчення іноземної
мови; особливостей сприймання інфор-
мації студентами; використання мовного
матеріалу; створення умов для позитив-
ного впливу комунікативних аспектів мов-
ної діяльності, зважаючи на імітацію си-
туації; дотримання принципу відкритого
зворотного зв'язку; застосування муль-
тимедійних та Інтернет-технологій. Пра-
вильний вибір засобів, форм і методів
навчання іноземної мови сприяє впевне-
ному позиціюванню майбутнього фахів-
ця на ринку праці та зумовлює ефектив-
не формування його професійної мобіль-
ності.

Висновки з дослідження та перс-
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пективи подальших розвідок у дано-
му напрямі. Можна зазначити, що у сьо-
годнішніх умовах праці важко переоціни-
ти важливість вивчення іноземної мови,
оскільки володіння нею дозволяє ефек-
тивніше опрацьовувати засоби інформації
міжнародного рівня, дозволяє спілкува-
тися із закордонними партнерами. Окрім
цього, фахівець, котрий має високий
рівень знань іноземної мови, має великий
попит на ринку праці. Фактично, це зу-
мовлюється тим, що працівник, який во-
лодіє іноземною мовою, більш готовий
проявляти таку професійно цінну якість,
як професійна мобільність.

Тому правильно організоване засто-
сування певних дидактичних принципів,
таких як: зв'язок теорії та практики на-
вчання; наочність; комунікативність; про-
фесійна спрямованість навчальної діяль-
ності на саморозвиток та самовиховання,
стилів і методів навчання на заняттях з
іноземної мови в процесі підготовки май-
бутніх фахівців з економіки -- сприятиме
кращому, результативному засвоєнню
знань, усвідомленню їх важливості та не-
обхідності в майбутній діяльності, що за-
безпечить формування бажання у сту-
дентів навчатись упродовж усього жит-
тя, незважаючи на зовнішні обставини.

Отож для формування професійної
мобільності в майбутніх фахівців з еконо-
міки важливим є правильне використан-
ня дидактичних можливостей іноземної
мови, таких, як: зв'язок теорії та практи-
ки навчання; наочність; комунікативність;
професійна спрямованість навчальної
діяльності на саморозвиток та самовихо-
вання. На заняттях варто використовува-
ти ряд дидактичних можливостей інозем-
ної мови для легкого та ефективного її
вивчення. Перегляд документальних
фільмів економічної тематики, телепере-
дач, їх обговорення, аналіз сприятимуть
удосконаленню монологічного й діалогі-
чного мовлення, комунікативних здатно-
стей майбутніх економістів; проведенню
рольових ігор у формі імітування ситу-
ацій, які передбачає професійна
діяльність; забезпечить більшу готовність
фахівця до майбутньої праці в усіх її ас-
пектах.

Перспективним напрямом подальших
розвідок є визначення методики форму-
вання професійної мобільності майбутніх
економістів засобами іноземної мови у
процесі навчання у вищому навчально-
му закладі.
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